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(3) K žádostem třeba připojiti revers, jímž 
uchazeč přejímá závazek k další činné službě 
na dobu stanovenou předpisy uvedenými v od
stavci 1, dále prohlášení o zachovalosti, jakož 
i zprávu o průběhu života a o majetkových 
poměrech; o reversu platí obdobně ustanovení 
§ 137, odst. 3.

(4) O žádostech rozhoduje ministerstvo ná
rodní obrany.

(5) Ustanovení § 137, odst. 5 až 7 platí 
obdobně i o činné službě podporučíků a poru
číků v další činné službě."

ČI. II.

Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy
hlášení; provede je ministr národní obrany.

Malypetr v. r.

Dr. Beneš v. r. Dr. Czech v. r.

Dr. černý v. r. 

Dr. Trapl v. r. 

Dr. Krčmář v. r. 

Dr. Dérer v. r. 

Dostálek v. r.

Dr. Hodža v. r. 

Bradáč v. r.

Dr. Meissner v. r. 

Dr. Spina v. r.

Dr. Franke v. r.

Dr. Šrámek v. r.

Vyhláška ministrů zahraničních věcí 
a spravedlnosti 

ze dne 9. října 1934 
o rozšíření působnosti smlouvy mezi republi
kou československou a Spojeným Královstvím 
Velké Britanie a Irska ze dne 11. listopadu 
1924 o právní pomoci ve věcech občanských 

na území Nového Foundlandu.

Vláda Jeho Britského Veličenstva oznámila 
podle čl. 14, odst. 2 smlouvy mezi republikou 
Československou a Spojeným Královstvím 
Velké Britanie a Irska ze dne 11. listopadu 
1924 o právní pomoci ve věcech občanských, 
čís. 70 Sb. z. a n. z r. 1926, že si přeje rozší- 
řiti působnost této smlouvy na území Nového 
Foundlandu.

úřadem oprávněným přijímati dožádání 
o doručení soudních a mimosoudních spisů a 
o výkon právní pomoci ve věcech občanských 
na území Nového Foundlandu bude registrá
tor nej vyššího soudu v Novém Foundlandu 
(The Registrar of the Supreme Court of New- 
foundland).

Přípisy, určené tomuto úřadu a připojená 
dožádání jest sepsati v jazyku anglickém nebo 
opatřiti překladem v této řeči.

Rozšíření působnosti citované smlouvy na 
území Nového Foundlandu stane se účinným 
dne 27. října 1934.

Dr. Beneš v. r. Dr. Dérer v. r.
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Státní tiskárna v Praze.


